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I

(Comunicações)

CONSELHO

MODERNIZAR A EDUCAÇÃO E A FORMAÇÃO: UM CONTRIBUTO VITAL PARA A PROSPERI-
DADE E A COESÃO SOCIAL NA EUROPA

RELATÓRIO INTERCALAR CONJUNTO DE 2006, DO CONSELHO E DA COMISSÃO, SOBRE OS
PROGRESSOS REALIZADOS NO ÂMBITO DO PROGRAMA DE TRABALHO «EDUCAÇÃO E

FORMAÇÃO PARA 2010»

(2006/C 79/01)

1. INTRODUÇÃO

No seu relatório intercalar conjunto de 2004 (1), o Conselho (Educação) e a Comissão Europeia apelaram à
adopção de reformas urgentes na educação e na formação na Europa, com vista a alcançar os objectivos
sociais e económicos da União. Nesse sentido, decidiram avaliar de dois em dois anos os progressos alcan-
çados na aplicação do programa de trabalho «Educação e Formação para 2010», que inclui o processo de
Copenhaga sobre o ensino e a formação profissionais (EFP) e diversas acções relacionadas com o ensino
superior. O presente relatório é o primeiro deste novo ciclo. O programa de trabalho «Educação e
Formação para 2010» representa igualmente um contributo essencial para a aplicação das novas «Orien-
tações Integradas para o Crescimento e o Emprego» (2), incluindo o Pacto Europeu para a Juventude.

A recente revisão intercalar da estratégia da Lisboa confirmou o papel central da educação e da formação
na agenda da União Europeia para o crescimento e o emprego. As orientações integradas instam os
Estados-Membros a alargar e melhorar o investimento no capital humano e a adaptar os sistema de
educação e de formação às novas exigências em matéria de competências. Neste contexto, o Conselho
Europeu solicitou que o programa de trabalho «Educação e Formação para 2010» continue a ser plena-
mente executado.

O Conselho sublinhou repetidamente o duplo papel — social e económico — dos sistemas de educação e
de formação. Com efeito, são factores determinantes para o potencial de excelência, inovação e competitivi-
dade de cada país. Simultaneamente, são parte integrante da dimensão social da Europa, porque transmitem
valores como a solidariedade, a igualdade de oportunidades e a participação social, além de produzirem
efeitos positivos na saúde, no combate ao crime, no ambiente, na democratização e na qualidade de vida
em geral. É necessário garantir a aquisição e actualização permanente dos conhecimentos, aptidões e
competências de todos os cidadãos através de uma aprendizagem ao longo da vida, e considerar as necessi-
dades específicas dos cidadãos em risco de exclusão social. Tal contribuirá para o crescimento do emprego
e da economia e reforçará, ao mesmo tempo, a coesão social.

O investimento na educação e na formação tem um preço, mas os elevados benefícios humanos, econó-
micos e sociais alcançados a médio e a longo prazo ultrapassam os custos. As reformas deverão, pois,
continuar a desenvolver sinergias entre os objectivos económicos e sociais, que na realidade se reforçam
mutuamente.
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(1) «Educação e Formação para 2010: A urgência das reformas necessárias para o sucesso da estratégia de Lisboa»,
3 de Março de 2004 (documento do Conselho 6905/ 04 EDUC 43).

(2) O pacote integrado inclui as Orientações Gerais das Políticas Económicas (OGPE) e as Orientações para o Emprego
(Decisão do Conselho, de 12 de Julho de 2005, relativa às orientações para as políticas de emprego dos Estados-
-Membros (2005/600/CE), JO L 205 de 6.8.2005, e Recomendação do Conselho, de 12 de Julho de 2005, relativa às
orientações gerais para as políticas económicas dos Estados-Membros e da Comunidade (2005-2008) (2005/601/
/CE)).



Estas considerações são particularmente relevantes no âmbito da reflexão actual na União sobre o desenvol-
vimento futuro do modelo social europeu. Actualmente, a Europa enfrenta fortes desafios socio-econó-
micos e demográficos, associados, nomeadamente, ao envelhecimento da população, ao elevado número de
adultos pouco qualificados e às elevadas taxas de desemprego juvenil. Simultaneamente, sente-se cada vez
mais a necessidade de melhorar o nível de competências e qualificações no mercado de trabalho. É preciso
dar resposta a estes desafios para melhorar a sustentabilidade a longo prazo dos sistemas sociais da Europa.
A educação e a formação são parte da solução para estes problemas.

2. PROGRESSOS ALCANÇADOS NA APLICAÇÃO DO PROGRAMA «EDUCAÇÃO E FORMAÇÃO
PARA 2010»

Pela primeira vez, faz-se nos pontos seguintes uma apresentação geral dos progressos alcançados no
âmbito do processo de modernização da educação e da formação na Europa, tal como reclamado em
Lisboa. A análise baseia-se, essencialmente, nos relatórios nacionais de 2005 dos Estados-Membros, dos
países EFTA/EEE e dos países candidatos e em vias de adesão (1). Revela o contributo das reformas para as
áreas prioritárias de acção identificadas no relatório intercalar conjunto de 2004 (2). As referências entre
parênteses aos países são apresentadas como exemplos de boas práticas, no intuito de facilitar a aprendi-
zagem mútua.

2.1. A nível nacional: as reformas estão a avançar

Os relatórios nacionais indicam que o programa de trabalho «Educação e Formação para 2010» passou a
assumir maior visibilidade nas políticas nacionais. Todos os Estados-Membros consideram agora, com
maior ou menor intensidade, que a estratégia de Lisboa é um factor de desenvolvimento das políticas
nacionais de educação e de formação.

Um número crescente de países adoptou já medidas concretas para garantir a coordenação entre os dife-
rentes ministérios responsáveis pela aplicação deste programa de trabalho (sobretudo os da educação e do
emprego) e para consultar as partes interessadas (nomeadamente os parceiros sociais). Muitos dos países
fixaram já ou procuram agora fixar os seus próprios objectivos com base, em diversos graus, nos valores
de referência estabelecidos para o desempenho médio europeu nos domínios da educação e da formação
(«benchmarks»). Tal assume também particular importância em termos de aplicação da Estratégia Europeia
para o Emprego (3).

2.1.1 As prioridades e os investimentos visam uma maior eficiência e qualidade

Desde 2000, e no que se refere ao investimento total em sectores-chave da economia do conhecimento,
não se verificou uma aproximação entre os países da Europa e os países concorrentes, como os Estados
Unidos. Alguns países asiáticos, como a China e a Índia, estão a recuperar rapidamente.

Todavia, a despesa pública com a educação em percentagem do PIB está a crescer em quase todos os
países da UE (média da UE: 4,9 % em 2000, 5,2 % em 2002).

A tendência para a subida registada entre 2000 e 2002 é um sinal prometedor da prioridade atribuída
pelos governos à despesa pública com a educação. Contudo, subsistem fortes variações entre os países, que
oscilam entre quatro e oito por cento do PIB. A maioria dos governos parece reconhecer que as reformas
necessárias não podem ser realizadas dentro dos níveis e modelos actuais de investimento.

1.4.2006C 79/2 Jornal Oficial da União EuropeiaPT

(1) O relatório de 2005 sobre os progressos alcançados na aplicação dos valores de referência (SEC(2005) 419) também
serviu de base para esta análise. Os relatórios nacionais estão disponíveis no sítio Web do programa «Educação e
Formação para 2010» desde Novembro de 2005.
(http://www.europa.eu.int/comm/education/policies/2010/et_2010_en.html).

(2) Ver detalhes no anexo estatístico. O documento de trabalho que acompanha esta comunicação contém uma análise
completa dos relatórios nacionais e dos progressos registados a nível da UE.

(3) Três dos cinco valores de referência são retomados como objectivos nas Orientações para o Emprego da UE.



Muitos países procuram incentivar o investimento privado dos indivíduos e famílias, particularmente nas
áreas em que o retorno privado é mais elevado, por exemplo através de incentivos como os cupões
(«vouchers») ou as contas individuais de formação (por exemplo AT, NL e UK (1)) (2), os incentivos fiscais
(por exemplo CY, FI, HU, LT, PT e SI) ou as propinas (por exemplo AT, CY, PL, RO e UK). Existem poucos
indícios de um aumento geral do investimento na formação contínua por parte dos empregadores. Como
resultado, haverá que redobrar esforços para incentivar os empregadores a aumentar o nível de investi-
mento.

O aumento da eficiência através da melhoria da qualidade é uma questão crucial das reformas introduzidas
na maioria dos países, reconhecendo-se igualmente a importância da descentralização e de uma melhor
gestão institucional. Embora a maioria dos países utilize dados comparativos internacionais sobre os resul-
tados para avaliar o desempenho dos sistemas nacionais, muitos não desenvolveram ainda indicadores
adequados do desempenho nacional, nem adoptaram medidas para recolher os dados necessários. Torna-
-se, portanto, difícil aferir o impacto das acções realizadas.

Todos os países sublinham a importância crucial de desenvolver as competências necessárias à economia e
à sociedade do conhecimento, bem como à competitividade económica. A melhoria da qualidade e das
normas aplicáveis neste domínio é também um objectivo prioritário para a maioria dos países, juntamente
com a formação dos professores, uma maior participação no ensino superior e a aplicação das reformas do
processo de Bolonha (3), o reforço da atractividade do ensino e formação profissionais (EFP) e o acesso às
TIC.

No que diz respeito à inclusão social, todos os países declaram que o acesso ao emprego e a empregabili-
dade de grupos-alvo são elementos essenciais das suas políticas. Alguns (por exemplo CY, CZ, EL, ES, LV,
MT, PT e RO) sublinham que os condicionalismos financeiros limitam a sua capacidade para aplicar todas
as políticas necessárias.

Diversos países realçam o facto de, nas suas políticas de educação e formação, os objectivos económicos e
sociais se reforçarem mutuamente. Outros defendem que, se a agenda económica e do emprego tiver êxito,
os objectivos sociais (equidade e coesão social) poderão ser alcançados mais rapidamente. Estas questões
são particularmente relevantes para o debate sobre o modelo social europeu.

2.1.2. Registaram-se progressos na definição de estratégias de aprendizagem ao longo da vida, mas o grande desafio
continua a ser a sua aplicação

Desde 2003, registaram-se progressos no sentido da realização do objectivo, aprovado pelo Conselho
Europeu, de definição de estratégias de aprendizagem ao longo da vida (4) em todos os Estados-Membros
até 2006 (5). Este é um elemento-chave das novas orientações integradas de Lisboa. Um elevado número de
países (mas não todos) já definiram políticas relacionadas com a aprendizagem ao longo da vida, nomeada-
mente documentos estratégicos ou planos nacionais de acção. Outros já adoptaram legislação-quadro neste
domínio (por exemplo EL, ES, FR e RO).

Contudo, como demonstrado em 2003, as estratégias caracterizam-se por um certo desequilíbrio. Verifica-
-se uma tendência para centrar as medidas, seja no aspecto da empregabilidade, seja na integração das
pessoas excluídas destes sistemas. Alguns países, como a Suécia, a Dinamarca, a Finlândia e a Noruega, têm
adoptado medidas correctas para garantir uma abordagem nacional coerente e abrangente, e continuam a
registar fortes progressos em matéria de aplicação dessas medidas.
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(1) Faz-se referência aqui apenas à Escócia e ao País de Gales.
(2) Ver abreviaturas dos países no anexo estatístico.
(3) O processo de Bolonha é um processo intergovernamental que visa a criação de um Espaço Europeu do Ensino Supe-

rior com o objectivo de melhorar a empregabilidade e a mobilidade dos cidadãos e aumentar a competitividade inter-
nacional do ensino superior europeu. Para mais informações, ver:
http://europa.eu.int/comm/education/policies/educ/bologna/bologna_en.html.

(4) A aprendizagem ao longo da vida é definida do seguinte modo: «toda a actividade de aprendizagem em qualquer
momento da vida, com o objectivo de melhorar os conhecimentos, as aptidões e competências, no quadro de uma
perspectiva pessoal, cívica, social e/ou relacionada com o emprego». (Comunicação da Comissão «Tornar o espaço
europeu de aprendizagem ao longo da vida uma realidade», COM (2001) 678 final).

(5) Relatório intercalar conjunto de 2004, op. cit.; conclusões do Conselho Europeu, 2004, 2005.



Todavia, é encorajador constatar que a adopção de políticas fundamentais para a aprendizagem ao longo
da vida está a ganhar terreno na Europa. Por exemplo, em alguns países (nomeadamente FIN, FR e PT)
existem sistemas bem estabelecidos de validação da aprendizagem não formal e informal, ao passo que em
muitos outros foram recentemente — ou estão agora a ser — adoptadas medidas nesse sentido (entre os
quais BE, DK, ES, NL, NO, SE, SI e UK). A questão da aprendizagem ao longo da vida está igualmente a ser
abordada por um número crescente de países (entre os quais BE, DK, FR, IE, IS e LI), tal como o desenvolvi-
mento de um quadro único de qualificações nacionais (por exemplo IE). Esta última questão é igualmente
prioritária para alguns dos novos Estados-Membros e países candidatos (por exemplo CY, EE, HR, LV, PL,
RO, SI e TK).

Cerca de 11 % de adultos na UE, com idades compreendidas entre os 25 e os 64 anos (1), participam na
aprendizagem ao longo da vida, o que representa um progresso desde 2000, embora com variações
significativas entre os diferentes países.

A necessidade de aumentar a taxa de participação na formação contínua continua a ser um desafio impor-
tante para a Europa, em especial nos países do Sul da Europa e nos novos Estados-Membros. O envolvi-
mento de um maior número de adultos na aprendizagem ao longo da vida aumentará a participação activa
no mercado de trabalho e contribuirá para o reforço da coesão social.

Em toda a Europa, o acesso às oportunidades em matéria de educação de adultos não tem sido objecto da
importância devida e de financiamento suficiente, nomeadamente no que se refere aos trabalhadores mais
velhos, cujo número deverá subir para cerca de 14 milhões em 2030, e aos trabalhadores pouco qualifi-
cados. Na maioria dos países com os níveis mais elevados de participação, tem sido conferida elevada prio-
ridade às estratégias ligadas à educação de adultos como parte integrante de uma estratégia integrada e
abrangente de aprendizagem ao longo da vida.

Quase 15 % dos jovens na UE continuam a abandonar o ensino numa fase precoce, o que representa um
progresso reduzido no cumprimento do valor de referência europeu de 10 % estabelecido para 2010.

Quase 20 % dos jovens com 15 anos de idade continuam a revelar sérias dificuldades na leitura, não se
tendo verificado qualquer progresso desde 2000 relativamente ao objectivo de reduzir essa percentagem
para um quinto.

Cerca de 77 % dos jovens entre os 18 e os 24 anos de idade concluem o ensino secundário, uma percen-
tagem ainda muito distante do valor de referência europeu de 85 %, apesar dos progressos significativos
registados em alguns países.

O número persistentemente elevado de jovens que abandonam a escola sem obter um nível básico de
competências e qualificações constitui um sinal preocupante de que os primeiros níveis do ensino nem
sempre garantem uma aprendizagem de base necessária para a aprendizagem ao longo da vida. Esta preo-
cupação é tida em conta nas novas orientações integradas de Lisboa e no Pacto Europeu para a Juventude.
Diversos países estão a responder a esta preocupação através da reforma dos currículos nacionais e dos
programas de estudo, procurando garantir, desta forma, a aquisição de competências transversais essenciais
por todos (por exemplo AT, CY, DE, FR, IT, NO e UK) e impedir que os jovens — em especial, prove-
nientes de grupos sociais desfavorecidos — abandonem precocemente o ensino (ver igualmente
ponto 2.1.4.).

2.1.3. As reformas do ensino superior contribuem cada vez mais para a concretização da agenda de Lisboa

O processo de Bolonha continua a estimular reformas nas estruturas do ensino superior, em particular no
que se refere à introdução de uma estrutura de graduação em três ciclos a uma maior garantia de quali-
dade. Mais do que a estratégia de Lisboa, o processo de Bolonha tende a ocupar o primeiro plano no desen-
volvimento de políticas nacionais neste sector. No entanto, há indícios de que os países começam a
enfrentar os desafios colocados pela governação, o financiamento e a atractividade do ensino, o que deverá
ajudar a garantir o contributo das universidades para a competitividade, o emprego e o crescimento (2).
Vários países mencionam iniciativas para criar centros ou polos de excelência (por exemplo AT, BE, DE,
DK, FI, FR, IT e NO).
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(1) Percentagem da população que participou em acções de educação e formação nas quatro semanas que antecederam o
estudo.

(2) Ver Comunicação da Comissão «Mobilizar os recursos intelectuais da Europa: criar condições para que as universi-
dades dêem o seu pleno contributo para a Estratégia de Lisboa» (COM (2005) 152 final).



No que diz respeito à governação, assinale-se, nomeadamente, que muitos países já introduziram diferentes
formas de celebração de contratos para regular as relações entre as instituições do ensino superior e o
Estado, enquanto base para a afectação interna de recursos (por exemplo AT, CZ, DE, DK, FR, IS, LI e SK).
Vários países da Europa Central e Oriental procuram enfrentar o problema da fragmentação dos seus
sistemas de ensino superior introduzindo novos sistemas de governação das instituições, que incluem
frequentemente o recurso a parceiros externos.

O investimento total (público e privado) no ensino superior na UE em 2001 correspondeu a 1,28 % do
PIB, em comparação com 2,5 % no Canadá e 3,25 % nos EUA (1). Os países que registaram um investi-
mento mais elevado foram a Dinamarca (2,8 %), a Suécia (2,3 %) e a Finlândia (2,1 %). Para se aproximar
em termos de despesa dos EUA, a UE teria de investir mais 180 mil milhões de euros por ano, em espe-
cial através de um aumento significativo do investimento privado.

Para muitos países, o financiamento continua a ser um desafio crucial e um obstáculo à implementação de
uma agenda de modernização.

Facilitar a mobilidade dos estudantes parece ser um meio generalizado para melhorar a atractividade do
ensino superior na Europa. Apenas um número reduzido de países vai mais além, adoptando medidas
activas de «marketing» ou promovendo acções de recrutamento internacional (por exemplo DE, FI, FR, IE,
NL e UK). Alguns dos novos Estados-Membros procuram resolver esta questão através do desenvolvimento
de parcerias com universidades estrangeiras para a atribuição conjunta dos diferentes diplomas.

A maioria dos países considera que a intensificação da colaboração entre o ensino superior e a indústria é
uma condição essencial para a inovação e uma maior competitividade, embora apenas um número insufici-
ente tenha adoptado uma abordagem abrangente nesta matéria. Parte do problema reside no facto de,
muitas vezes, as estratégias nacionais de inovação não preverem a introdução de reformas no ensino supe-
rior.

Muitos países incentivam as universidades a participar mais activamente no desenvolvimento da aprendi-
zagem ao longo da vida, alargando o acesso aos estudantes não tradicionais, nomeadamente aos que
provêm de grupos socio-económicos desfavorecidos, por exemplo através da criação de sistemas de vali-
dação do ensino não formal e informal. Estas medidas inserem-se num esforço geral a desenvolver na
Europa para aumentar o nível de participação no ensino superior. Um elevado número de universidades
oferece já formação contínua, e certas formas de aprendizagem como o ensino à distância, o ensino misto
e o ensino baseado nas TIC são cada vez mais populares.

2.1.4. Verificou-se uma melhoria gradual no estatuto do ensino e formação profissionais (EFP), mas muito há ainda
a fazer

As prioridades nacionais em matéria de reforma do ensino e formação profissionais (EFP) parecem reflectir
largamente as prioridades do processo de Copenhaga. A implementação de princípios e referências comuns
acordados a nível europeu (por exemplo, a validação do ensino não formal, a garantia da qualidade e da
orientação) é já uma realidade, mas na opinião dos países ainda é muito cedo para apresentar resultados
concretos.

Em alguns países, o ensino e a formação profissionais (EFP) têm uma imagem positiva (por exemplo, AT,
CZ, DE e FI), devido a factores como a existência de um «sistema dual» (ou seja, de uma formação em alter-
nância), de qualificações duplas (combinando o ensino geral e profissional) e a adopção recente de medidas
que favorecem o acesso ao ensino superior. Todavia, muitas vezes, a via profissional continua a ser menos
atraente do que o percurso académico. A melhoria da qualidade e da atractividade do ensino e formação
profissionais (EFP) continua a ser um desafio determinante para o futuro.
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(1) Ver publicação da Comissão Europeia relativa aos número-chave de 2005 em ciência, tecnologia e inovação («Key
Figures 2005 on Science, Technology and Innovation: Towards a European Knowledge Area»).



Para reforçar a atractividade do ensino e formação profissionais (EFP), a maioria dos países centra a sua
acção no ensino secundário, inclusive a nível do desenvolvimento dos currículos e estágios/aprendizados
nacionais, das oportunidades de progressão e de transferência, da relação com o mercado de trabalho e da
orientação. Ao desenvolverem estratégias de aprendizagem ao longo da vida, alguns países criaram itinerá-
rios do EFP para o ensino superior (por exemplo CY, CZ, ES, FR, IS, IE, NL, PT e UK), ao passo que outros
privilegiam a necessidade de melhorar a progressão para o ensino geral e superior (por exemplo AT, CZ,
DE, ES e SK ).

Para a maioria dos países, sublinhar a importância do ensino e formação profissionais (EFP) para o mercado
de trabalho e melhorar a relação com os empregadores e os parceiros sociais constituem factores essenciais
ao abordar as questões da qualidade e da atractividade do ensino. A melhoria das estruturas e a reforma
das normas aplicáveis ao ensino e formação profissionais (EFP), bem como a necessidade de garantir o
acesso a um estágio/aprendizado, são elementos cruciais neste contexto. A previsão das competências e
qualificações necessárias continua a ser um desafio primordial, que exige uma maior participação dos dife-
rentes parceiros, uma abordagem sectorial e uma recolha mais adequada de dados nesta matéria.

A grande maioria dos países manifestou alguma inquietação quanto às necessidades dos trabalhadores
pouco qualificados (hoje em dia quase 80 milhões na UE) e realçou a importância da participação no
mercado de trabalho e do papel do ensino e formação profissionais (EFP) para garantir a inclusão social.

Na maior parte dos países, as medidas incidem em determinados grupos-alvo de população, e sobretudo na
população jovem, entre os quais a introdução de programas de ensino e formação profissionais (EFP)
produz um efeito positivo em termos de redução da taxa de abandono escolar precoce. Por outro lado, não
é ainda conferida a devida prioridade aos adultos e aos trabalhadores mais velhos.

O desenvolvimento profissional dos professores e formadores envolvidos no ensino e formação profissio-
nais (EFP) continua a representar um verdadeiro desafio para grande parte dos países.

2.1.5. A dimensão europeia assume uma importância cada vez maior nos sistemas nacionais, mas ainda é insufici-
ente

Todos os países consideram importante reforçar a mobilidade no ensino e na formação desde o nível
primário ao nível superior, incluindo a dos professores e formadores enquanto parte do seu desenvolvi-
mento profissional. Contudo, não obstante algumas iniciativas prometedoras, nomeadamente em termos de
qualidade da mobilidade (por exemplo AT, BG, CZ, EL, IE e LV), as estratégias nacionais não são sufi-
cientes. O principal apoio continua a ser dado pelos programas comunitários. De um modo geral, os países
tendem a promover mais a mobilidade dos estudantes que vêm de fora do que a daqueles que partem. O
«Europass», instrumento-chave para apoiar a mobilidade, está a ser implementado em toda a Europa (1).

Além disso, está a ser dada uma importância crescente à necessidade de promover uma dimensão europeia
ou internacional nos sistemas nacionais de ensino e de formação, como forma de melhorar a compreensão
dos jovens sobre a União Europeia. Alguns países (por exemplo EE, EL, FI, LU, NL e UK) já dispõem de
uma dimensão europeia ou internacional enquanto parte explícita do currículo nacional, outros procuram
introduzir as reformas legislativas necessárias nesse sentido. Há outros países que estão igualmente a
promover a dimensão europeia através de projectos de cooperação a nível regional e local (por exemplo
DE, ES e IT). Muitos realçam a importância da aprendizagem de línguas estrangeiras. As políticas e acções
desenvolvidas caracterizam-se, porém, por uma certa dispersão, continuando a ser um grande desafio asse-
gurar que todos os estudantes concluem o ensino secundário com os conhecimentos e competências de
que necessitarão como cidadãos europeus. Este foi um objectivo sublinhado no relatório intercalar
conjunto de 2004.
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2.2. A nível europeu: é necessário melhorar a governação do programa «Educação e Formação
para 2010»

Durante os anos de 2004 e 2005, o Conselho (Educação) adoptou um conjunto de instrumentos, princí-
pios e quadros normativos comuns, nomeadamente em matéria de mobilidade, garantia da qualidade,
ensino não formal e orientação. Conforme salientado no relatório intercalar conjunto de 2004, o consenso
alcançado relativamente a estas questões pode contribuir de forma útil para o desenvolvimento, quer das
políticas e das reformas nacionais, quer da confiança mútua. No domínio do ensino e formação profissio-
nais (EFP), o Comunicado de Maastricht (Dezembro de 2004) (1) fixou novas prioridades aos níveis nacional
e comunitário. A Comissão adoptou igualmente diversas comunicações, nomeadamente sobre o ensino
superior no quadro da estratégia de Lisboa e o desenvolvimento de um indicador europeu de competência
linguística (2), bem como vários projectos de recomendações do Conselho e do Parlamento Europeu, por
exemplo sobre as competências essenciais da aprendizagem ao longo da vida.

Num contexto de racionalização do processo, e no intuito de melhorar a coerência e reforçar a governação,
foi instituído um Grupo de Coordenação do Programa «Educação e Formação para 2010», que reúne repre-
sentantes dos ministérios responsáveis quer pelo ensino, quer pela formação profissional, bem como os
diferentes parceiros sociais. A apresentação periódica de relatórios sobre os indicadores e valores de refe-
rência contribui também para o seguimento dos progressos alcançados.

Além disso, os métodos de trabalho foram actualizados, de modo a garantir uma implementação mais
adequada a nível nacional. Os grupos de trabalho (3) que executaram a primeira fase do programa de
trabalho estão a ser substituídos por grupos de países («clusters»), centrados em questões essenciais para os
seus interesses e prioridades nacionais. Estes grupos estão a organizar actividades concretas de aprendi-
zagem entre pares em 2005-2006, que permitem que os países se auxiliem mutuamente na aplicação de
reformas através da identificação dos factores de sucesso e do intercâmbio de boas práticas.

O Espaço Europeu de Educação e Formação continua a ser reforçado, nomeadamente através do desenvol-
vimento de um Quadro Europeu de Qualificações (QEQ). Já foi preparado um plano para a realização de
uma consulta sobre o QEQ e a Comissão apresentará uma proposta com vista a um projecto de recomen-
dação do Conselho e do Parlamento Europeu em 2006. A Comissão apresentará igualmente, no início
de 2006, um projecto de recomendação do Conselho e do Parlamento Europeu sobre a qualidade da
formação de professores e, no final de 2006, uma comunicação sobre a educação de adultos.

3. CONCLUSÃO: É PRECISO ACELERAR O RITMO DAS REFORMAS PARA GARANTIR UM CONTRIBUTO
MAIS EFICAZ PARA A CONCRETIZAÇÃO DA ESTRATÉGIA DE LISBOA E O DESENVOLVIMENTO DO

MODELO SOCIAL EUROPEU

As reformas nacionais estão a avançar. Existem indícios de que o esforço público sustentado que se tem
verificado em toda a União em certos domínios começa agora a dar os seus frutos. Este facto é encorajador,
sobretudo tendo em conta que as reformas no domínio da educação tendem a produzir efeitos lentamente
e que as diferenças entre países e situações de partida numa União alargada são significativas.

A sustentabilidade a longo prazo do modelo social europeu dependerá, em larga medida, da eficácia destas
profundas e vastas reformas, bem como da participação activa de todos os cidadãos na vida económica e
social independentemente das suas aptidões ou proveniência social.

É, pois, particularmente preocupante que, não obstante os progressos iniciais registados relativamente ao
indicador europeu adoptado para o número de licenciados em matemática, ciências e tecnologias, se verifi-
quem progressos tão reduzidos quanto aos indicadores mais directamente relacionados com a inclusão
social. Se não forem desenvolvidos esforços adicionais nos domínios do abandono escolar precoce, da
conclusão do ensino secundário e das competências essenciais, uma parte mais significativa de jovens da
próxima geração deverá enfrentar o problema da exclusão social, para grande prejuízo tanto desses jovens,
como da economia e da sociedade em geral. O Conselho Europeu salientou a grande importância destes
domínios do programa «Educação e Formação para 2010» para os jovens, ao adoptar o Pacto Europeu para
a Juventude em Março de 2005.
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As acções prioritárias definidas no relatório intercalar conjunto de 2004 e a necessidade de acelerar o ritmo
das reformas continuam a ser condições inteiramente válidas. Os progressos continuarão a ser avaliados
detalhadamente no próximo relatório conjunto, em 2008.

3.1. Conceder uma atenção especial às questões da equidade e governação no âmbito das reformas

Os relatórios nacionais demonstram que os governos estão conscientes dos desafios colocados pela moder-
nização da educação e da formação. Referem, em particular, a dificuldade de garantir os investimentos
públicos e privados necessários e de reformar as estruturas e a gestão dos sistemas. Neste contexto, para
que as reformas em curso possam ter êxito, deverá ser concedida uma atenção especial às áreas primordiais
da equidade e governação, inclusive através do desenvolvimento de incentivos apropriados. A Comissão
apoiará os esforços nacionais, reconhecendo a prioridade destas áreas nas actividades futuras de aprendi-
zagem entre pares a nível da UE.

3.1.1. Introduzir reformas que assegurem a eficiência e a equidade dos sistemas

O facto de se conferir uma importância cada vez maior à eficiência do investimento público na educação e
na formação constitui uma tendência positiva. Contudo, se, por um lado, importa dar a devida atenção a
todo o processo de aprendizagem ao longo da vida, por outro há que reconhecer igual importância aos
objectivos de eficiência, qualidade e equidade. Esta é uma condição sine qua non para realizar os objectivos
de Lisboa, reforçando simultaneamente o modelo social europeu.

Garantir a equidade dos sistemas implica que os resultados e os benefícios da educação e da formação
devem ser independentes do contexto socio-económico e de outros factores susceptíveis de contribuir para
qualquer desvantagem educativa. Assim, o acesso à educação e formação deve ser aberto a todos os
cidadãos, divergindo o seu tratamento em função das necessidades de aprendizagem específicas de cada
cidadão.

A investigação demonstra que não se pode optar entre eficiência e equidade, porque são conceitos interde-
pendentes que se reforçam mutuamente. Alargar o acesso à educação e à formação a todos os cidadãos,
incluindo aos grupos sociais mais desfavorecidos e aos trabalhadores mais velhos, contribuirá para o
aumento da população activa, o que, por sua vez, ajudará a promover o crescimento e a reduzir as desi-
gualdades. A Comissão discutirá as questões da equidade e da eficiência numa comunicação a adoptar em
2006, devendo estas questões merecer também uma atenção especial no âmbito do relatório conjunto
de 2008. Além disso, a procura da excelência, nomeadamente através de melhores ligações entre o ensino
superior e a investigação, deverá ser acompanhada da procura de um maior acesso e da inclusão social.

Os investimentos deverão incidir nas áreas com retornos sociais e económicos mais elevados, conciliando,
assim, verdadeiramente eficiência e equidade. A este respeito, nos próximos anos, os Estados-Membros
deverão redobrar esforços no sentido de alcançar os valores de referência («benchmarks») fixados para o
abandono escolar precoce, a conclusão do ensino secundário e as competências essenciais. Em particular, o
investimento no ensino pré-primário reveste-se de uma importância fundamental, quer em termos de
prevenção do insucesso escolar e da exclusão social, quer com vista à aquisição das bases necessárias para
a prossecução da aprendizagem.

Mais ainda, o investimento na formação de professores e formadores e o reforço da liderança das insti-
tuições de educação e formação são cruciais para melhorar a eficiência dos sistemas de educação e
formação.

3.1.2. Mobilizar os intervenientes e os recursos através de parcerias de aprendizagem alargadas

As reformas tendem a ser facilitadas por um contexto económico e social favorável, por um elevado inves-
timento público e privado no conhecimento, aptidões e competências, mas também por modos de gover-
nação dos sistemas coerentes e coordenados. Uma verdadeira sinergia interministerial entre as «políticas do
conhecimento» (educação, formação, emprego/assuntos sociais, investigação, etc.), um diálogo social forte e
uma sensibilização e participação activa de outros intervenientes cruciais como os pais e os professores/
/formadores, o sector do voluntariado e os agentes locais, são todos eles factores que ajudam a promover
um consenso sobre os objectivos políticos e as reformas a empreender. Estas formas de governação não
estão, contudo, generalizadas.

1.4.2006C 79/8 Jornal Oficial da União EuropeiaPT



Deverá ser dada prioridade à melhoria da governação através da realização de parcerias de aprendizagem,
em especial aos níveis local e regional, de modo a partilhar responsabilidades e custos entre os interve-
nientes relevantes (instituições, autoridades publicas, parceiros sociais, empresas, organizações sectoriais,
organizações comunitárias, etc.).

Estas parcerias devem envolver os professores e os formadores enquanto principais catalizadores da
mudança dos sistemas. Devem igualmente promover uma maior participação dos empregadores no
processo de aprendizagem ao longo da vida.

3.2. Intensificar a aplicação do programa «Educação e Formação para 2010»

3.2.1. A nível nacional

Não obstante os progressos verificados, as prioridades do programa «Educação e Formação para 2010»
devem ser objecto de maior atenção por parte dos Estados-Membros, ao definirem as suas políticas nacio-
nais. Em particular, os Estados-Membros devem garantir que:

— a educação e a formação assumam um papel central nos programas nacionais relacionados com a
reforma de Lisboa, nos quadros estratégicos nacionais para os fundos estruturais e nas estratégias nacio-
nais para a protecção e a inclusão sociais;

— sejam criados em todos os países mecanismos destinados a coordenar a implementação do programa
de trabalho a nível nacional, com a participação dos diferentes ministérios envolvidos e das partes inte-
ressadas mais relevantes, em especial os parceiros sociais;

— as políticas nacionais contribuam activamente para o cumprimento dos valores de referência e dos
objectivos do programa «Educação e Formação para 2010». Os objectivos e indicadores nacionais
deverão continuar a ser desenvolvidos, tendo em conta os valores de referência europeus;

— a avaliação das políticas seja melhorada, de modo a permitir um seguimento mais adequado dos
progressos alcançados e instituir uma cultura de avaliação, utilizando plenamente os resultados da
investigação. O desenvolvimento de infra-estrturas e instrumentos estatísticos de elevada qualidade é,
pois, indispensável;

— os vários acordos europeus (por exemplo, as resoluções e conclusões do Conselho sobre referências e
princípios comuns) adoptados no contexto do programa de trabalho sejam utilizados como critérios
importantes ao definir as reformas nacionais.

3.2.2. A nível europeu

A Comissão garantirá que os resultados do programa «Educação e Formação para 2010» sejam utilizados
no âmbito do processo de aplicação das orientações integradas de Lisboa e das orientações da UE para a
coesão, bem como no das medidas de acompanhamento do futuro do modelo social europeu, tal como
debatido na reunião informal dos Chefes de Estado e de Governo em Hampton Court. Neste contexto, os
fundos estruturais devem dar prioridade ao investimento no capital humano.

Para intensificar a aplicação do programa de trabalho, deve ser concedida uma atenção especial aos
seguintes elementos:

— desenvolvimento de um programa específico e relevante de aprendizagem entre pares no quadro do
novo Programa Integrado para a Aprendizagem ao Longo da Vida e à luz das experiências e das priori-
dades políticas acordadas em 2005. As actividades de aprendizagem entre pares incidirão nas áreas em
que as reformas são mais necessárias (áreas para as quais foi estabelecido um valor de referência
europeu; estratégias de aprendizagem ao longo da vida; eficiência e equidade; governação e parcerias de
aprendizagem; ensino superior e ensino e formação profissionais (EFP);

— controlo reforçado da implementação de estratégias de aprendizagem ao longo da vida em todos os
Estados-Membros. Esta questão será prioritária para o relatório conjunto de 2008, em especial no que
se refere ao contributo da aprendizagem ao longo da vida para o desenvolvimento do modelo social
europeu;

— possibilidade de chegar a acordo sobre uma recomendação para um Quadro Europeu de Qualificações,
bem como sobre o projecto de recomendação do Parlamento Europeu e do Conselho relativa às compe-
tências essenciais da aprendizagem ao longo da vida, e de prosseguir os trabalhos sobre a qualidade da
formação de professores;

— melhor informação e intercâmbio de experiências sobre a utilização dos fundos estruturais e do Banco
Europeu de Investimento para apoiar o desenvolvimento da educação e da formação, com vista a
garantir uma exploração mais adequada destes recursos no futuro.
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ANEXO ESTATÍSTICO

PROGRESS AGAINST THE FIVE REFERENCE LEVELS OF AVERAGE EUROPEAN PERFORMANCE (BENCH-
MARKS) IN EDUCATION AND TRAINING

Country Codes

EU European Union

BE Belgium

CZ Czech Republic

DK Denmark

DE Germany

EE Estonia

EL Greece

ES Spain

FR France

IE Ireland

IT Italy

CY Cyprus

LV Latvia

LT Lithuania

LU Luxembourg

HU Hungary

MT Malta

NL Netherlands

AT Austria

PL Poland

PT Portugal

SI Slovenia

SK Slovakia

FI Finland

SE Sweden

UK United Kingdom

EEA European Economic Area

IS Iceland

LI Liechtenstein

NO Norway

Acceding Countries

BG Bulgaria

RO Romania

Candidate Countries

HR Croatia

TR Turkey

Others

JP Japan

US/USA United States of America

OVERVIEW ON PROGRESS IN THE FIVE BENCHMARK AREAS

1.4.2006C 79/10 Jornal Oficial da União EuropeiaPT



Methodological remarks: The starting point in the year 2000 is set in the graph as zero and the 2010 benchmark as
100. The results achieved in each year are thus measured against the 2010 benchmark. A diagonal line shows the
progress required, i.e. each year an additional 10 % of progress would have to be achieved to reach the benchmark. If a
line stays below this diagonal line, progress is not sufficient.

As regards lifelong learning participation, there have been many breaks in time series: some countries have revised their
data collection methods between 2002 and 2003. The application of the new methods led to higher results from 2003,
and thus progress is overstated between 2002 and 2003. The line 2002-2003 on lifelong learning participation is there-
fore dotted. For low achievers in reading (data from PISA survey) there are only results for 16 EU countries and for two
years.

Key results:

— As regards the number of maths, science and technology (MST) graduates the benchmark will be over-achieved; the
progress required has already been made in 2000-2003.

— There is some progress in lifelong learning participation. However, much of it is a result of changes in surveys in
several Member States, which led to higher nominal participation rates and thus overstate overall progress.

— There is constant improvement as regards early school leavers, but faster progress is needed in order to achieve the
benchmark.

— As regards upper secondary completion there has been very little progress.

— Results for low achievers in reading have not improved (but this is based only on two reference years).

KEY COMPETENCES

Percentage of pupils with reading literacy proficiency level one and lower (on the PISA reading literacy scale),
2000-2003

Source: DG Education and Culture. Data source: OECD, PISA 2003 database.

* In 2000, in the 16 EU countries for which comparable data is now available both for 2000 and 2003, the percentage
of 15-year olds at level one or below was 19.4. The benchmark of reducing the share by 20 % thus implies a target
figure of 15,5 %.
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EU BE CZ DK DE EE EL ES FR IE IT CY LV LT LU HU MT

2000 19,4 19,0 17,5 17,9 22,6 : 24,4 16,3 15,2 11,0 18,9 : 30,1 : (35,1) 22,7 :

2003 19,8 17,8 19,4 16,5 22,3 : 25,2 21,1 17,5 11,0 23,9 : 18,0 : 22,7 20,5 :

Breakdown of 2003 results

Boys 25,6 22,4 23,5 20,5 28,0 : 32,6 27,9 23,5 14,3 31,0 : 25,0 : 28,6 25,6 :

Girls 14,0 12,9 14,9 12,7 16,3 : 18,5 14,5 12,1 7,7 17,2 : 11,6 : 17,2 14,9 :

NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO JP US

2000 (9,5) 14,6 23,2 26,3 : : 7,0 12,6 12,8 40,3 41,3 : : 14,5 22,1 17,5 10,1 17,9

2003 11,5 20,7 16,8 22,0 : 24,9 5,7 13,3 : : : : 36,8 18,5 10,4 18,2 19,0 19,4

Breakdown of 2003 results

Boys 14,3 28,2 23,4 29,4 : 31,0 9,0 17,7 : : : : 44,1 26,9 12,6 24,8 23,2 24,3

Girls 8,6 13,1 10,2 15,1 : 18,5 2,4 8,7 : : : : 27,8 9,5 8,0 11,3 15,1 14,4

Source: DG Education and Culture. Data source: OECD PISA database

Additional notes:

EU figure: weighted average based on number of pupils enrolled and data for 16 countries (NL, LU data not representative in 2000, same for UK in 2003, SK not participa-
ting in 2000).

In 2000 the share of low performing 15-year olds in reading was 19,4 % (data available for 16 Member States only).
According to the benchmark this proportion should decrease by one fifth by 2010 (and thus reach 15,5 %). While the
share has decreased in some Member States (notably Latvia and Poland) no progress on this objective has been achieved
since 2000 at EU level (2003: 19,8 %).

EARLY SCHOOL LEAVERS

Share of the population aged 18-24 with only lower-secondary education and not in education or training,
2000-2005

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (Labour Force Survey)
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EU25 BE CZ DK DE EE EL ES FR IE IT CY LV LT LU HU

2000 17,7 12,5 : 11,6 14,9 14,2 18,2 29,1 13,3 : 25,3 18,5 : 16,7 16,8 13,8

2004 15,6 11,9 6,1 8,5 12,1 13,7 14,9 31,7 : 12,9 22,3 20,6 15,6 9,5 12,9 12,6

2005 14,9 13,0 6,4 8,5 : 14,0 13,3 30,8 12,6 12,3 21,9 18,1 11,9 9,2 12,9 12,3

Breakdown of 2005 results by gender

Males 17,1 15,3 6,2 9,4 : 17,4 17,5 36,4 14,6 14,9 25,9 26,6 15,5 12,2 12,8 13,5

Females 12,7 10,6 6,6 7,5 : 10,7 9,2 25,0 10,7 9,6 17,8 10,6 8,2 6,2 13,0 11,1

MT NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO

2000 54,2 15,5 10,2 : 42,6 : : 8,9 7,7 18,4 : 22,3 : 58,8 29,8 : 13,3

2004 42,0 14,0 8,7 5,7 39,4 4,2 7,1 8,7 8,6 14,9 21,4 23,6 6,2 : 27,4 : 4,5

2005 44,5 13,6 9,1 5,5 38,6 4,3 5,8 8,7 8,6 14,0 20,0 20,8 4,8 51,3 26,3 : 4,6

Breakdown of 2005 results by gender

Males 46,2 15,8 9,5 6,9 46,7 5,7 6,0 10,6 9,3 14,7 19,5 21,4 5,6 58,2 30,5 : 5,3

Females 42,8 11,2 8,7 4,0 30,1 2,8 5,7 6,9 7,9 13,2 20,6 20,1 3,8 43,8 22,0 : 3,9

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (Labour Force Survey)

Additional notes:

From 5 December 2005 release, Eurostat implements a refined definition of the educational attainment level «upper secondary» in order to increase the comparability of
results in the EU. For 1998 data onwards ISCED 3c levels of duration shorter than 2 years do not fall any longer under the level «upper secondary» but under «lower secon-
dary». This change implies revised results in DK (from 2001), ES, CY and IS. However, the definition can not yet be implemented in EL, IE and AT where all ISCED 3c levels
are still included.
— Breaks in time-series in 2003: CZ, DK, DE, EL, FR, IE, in 2004: BE, LT, MT, PL, PT, RO; in 2005: E; 2004 data provisional for IE; 2005 data provisional for IE, LU, MT,

FI, SE, UK, IS.
— CY: reference population excludes students abroad.
— DK, LU, IS, NO, EE, LV, LT, CY, MT, SI: high degree of variation of results over time partly influenced by a low sample size.
— EU25: where data are missing or provisional, aggregates provided use the result of the closest available year.

In 2005 early school leavers in EU 25 represented nearly 15 % of young people aged 18-24. There was continuous
improvement in recent years in reducing the share, but progress will need to be faster to reach the EU benchmark of
10 % in 2010. However, several Member States, notably the Nordic countries and many of the new Member States,
already have shares of less than 10 %.
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COMPLETION OF UPPER SECONDARY EDUCATION

Percentage of the population aged 20-24 having completed at least upper-secondary education, 2000-2005

Source: DG Education and Culture; Data Source: Eurostat (Labour Force Survey).

EU25 BE CZ DK DE EE EL ES FR IE IT CY LV LT LU HU

2000 76,3 80,9 91,1 69,8 74,7 83,6 79,3 65,9 81,6 82,4 68,8 79,0 76,8 77,9 77,5 83,6

2004 76,6 82,1 90,9 74,8 72,8 82,3 81,9 61,1 : 85,3 72,9 77,6 76,9 86,1 71,1 83,4

2005 77,3 80,3 90,3 76,0 : 80,9 84,0 61,3 82,8 86,1 72,9 80,7 81,8 85,2 71,1 83,3

Breakdown of 2005 results by gender

Males 74,6 76,0 90,8 74,5 : 74,9 79,4 54,8 81,2 83,4 67,8 72,0 77,0 80,5 70,4 81,3

Females 80,0 84,6 89,8 77,5 : 87,0 88,7 68,2 84,3 88,8 78,1 88,9 86,6 90,1 71,7 85,4

MT NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO

2000 40,9 71,7 84,7 87,8 42,8 87,0 94,5 87,8 85,2 76,4 74,9 75,8 : 38,9 46,1 : 95,1

2004 51,4 74,2 86,3 89,5 49,0 89,7 91,3 84,6 86,3 76,4 76,0 74,8 92,5 41,8 51,3 : 95,3
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MT NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO

2005 45,0 74,7 85,9 90,0 48,4 90,6 91,5 84,6 87,8 77,1 76,8 75,2 93,9 43,9 53,0 : 96,3

Breakdown of 2005 results by gender

Males 41,7 70,6 84,1 88,4 40,4 87,8 90,9 81,2 86,6 77,5 77,3 74,1 93,5 38,0 49,4 : 95,2

Females 48,4 78,9 87,6 91,7 56,6 93,5 92,1 87,9 89,0 76,7 76,3 76,4 94,4 50,9 56,9 : 97,3

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (Labour Force Survey).

Additional notes:

From 5 December 2005 release, Eurostat implements a refined definition of the educational attainment level «upper secondary» in order to increase the comparability of
results in the EU. For 1998 data onwards ISCED 3c levels of duration shorter than 2 years do not fall any longer under the level «upper secondary» but under «lower secon-
dary». This change implies revised results in DK (from 2001), ES, CY and IS. However, the definition can not yet be implemented in EL, IE and AT where all ISCED 3c levels
are still included.
— Breaks in time series: 2001: SE; 2002: LT, LV; 2003: DK, HU, AT.
— 2004 results for IE and IL, 2005 results for IE, LU, MT, FI, HR, IS are provisional.
— CY: Students usually living in the country but studying abroad are not included.

The share of young people (aged 20-24) who have completed upper-secondary education has only slightly improved
since 2000. There was thus little progress in achieving the benchmark of raising this share to at least 85 % by 2010.
However, some countries with a relatively low share, notably Portugal and Malta, have made considerable progress in
the recent past. It should also be noted that many of the new Member States already perform above the benchmark set
for 2010 and that four of them, the Czech Republic, Poland, Slovenia and Slovakia, and in addition Norway and Croatia,
already have shares of 90 % and more.

GRADUATES IN MATHEMATICS, SCIENCE AND TECHNOLOGY

Total number of tertiary (ISCED 5A, 5B and 6) graduates from mathematics, science and technology fields
(MST), 2000-2003

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (UOE)

Additional notes:

— EU total does not include Greece. EU total 2000 includes national UK data.
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Tertiary MST graduates per 1 000population (20-29) females/males, 2003

Number of MST graduates (1 000)

EU 25 BE CZ DK DE EE EL ES FR IE IT CY LV LT LU HU MT

2000 650,2 12,9 9,4 8,5 80,0 1,3 : 65,1 154,8 14,5 46,6 0,34 2,4 6,6 0,10 7,2 0,19

2003 754,7 14,4 10,7 8,4 80,3 1,7 : 84,1 171,4 15,7 66,8 0,40 2,8 7,7 : 7,6 0,20

Percentage of females

2000 30,4 25,0 27,0 28,5 21,6 35,4 : 31,5 30,8 37,9 36,6 31,0 31,4 35,9 : 22,6 26,3

2003 31,1 25,1 29,3 30,3 23,5 42,5 : 30,4 30,3 34,7 35,7 42,0 37,8 35,7 : 26,6 26,4

NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO JP US

2000 12,5 7,5 39,2 10,1 2,6 4,7 10,1 13,0 140,6 8,1 17,1 : 57,1 0,35 : 4,8 236,7 369,4

2003 14,6 8,3 55,2 13,0 2,6 7,7 11,2 15,1 155,2 9,6 32,5 3,4 69,6 0,41 0,03 5,4 229,7 430,7

Percentage of females

2000 17,6 19,9 35,9 41,9 22,8 30,1 27,3 32,1 32,3 45,6 35,1 : 31,1 37,9 : 26,8 12,9 31,8

2003 18,4 21,1 33,2 41,5 25,5 34,4 29,2 34,2 34,4 42,1 39,4 30,6 31,4 35,9 36,0 27,1 14,4 31,9

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (UOE), EU figure for 2000 and 2003: DG Education and Culture estimate

Additional notes:

— BE: Data for the Flemish community exclude second qualifications in non-university tertiary education.
— LU: In the reference period Luxembourg did not have a complete university system, most students study abroad.
— EE: Data exclude Master degrees (ISCED 5A).
— CY: Data exclude tertiary students graduating abroad (idem for LI). The number of students studying abroad accounts for over half of the total number of Cypriot

tertiary students. The fields of study in Cyprus are limited (idem for LI).
— HU: Duration of certain programmes extended in 2001, thus low number of graduates compared to 2000.
— PL: Data for 2000 exclude advanced research programmes (ISCED level 6).
— UK: National data have been used for 2000 to avoid a break in series, the 2000 result is thus 15 000 greater than the Eurostat data.
— RO: Data exclude second qualifications and ISCED 6 2000-2002.

The number of graduates from mathematics, science and technology (MST) in EU 25 has increased since 2000 by over
100 000 or by 16 %. The EU has thus already achieved the benchmark of increasing the number of MST graduates by
15 % by 2010. Progress has also been achieved as regards the second goal of reducing the gender imbalance in MST
graduates. The share of female graduates has increased from 30,4 % in 2000 to 31,1 % in 2003. While Slovakia,
Poland, Spain and Italy showed the strongest growth in the number of MST graduates in recent years (annual growth
above 10 %), the Baltic States perform best as regards gender balance.
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PARTICIPATION IN LIFELONG LEARNING

Percentage of population aged 25-64 participating in education and training in the four weeks prior to the
survey, 2000-2005

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (Labour Force Survey)

EU25 BE CZ DK DE EE EL ES FR IE IT CY LV LT LU HU

2000 7,9 6,8 : 20,8 5,2 6,0 1,1 5,0 2,8 : 5,5 3,1 : 2,8 4,8 3,1

2004 10,3 9,5 6,3 27,6 7,4 6,7 2,0 5,1 7,8 7,2 6,8 9,3 9,1 6,5 9,4 4,6

2005 10,8 10,0 5,9 27,6 : 5,9 1,8 12,1 7,6 8,0 6,2 5,6 7,6 6,3 9,4 4,2

Breakdown of 2005 data by gender

Males 10,0 10,3 5,5 24,2 : 4,2 1,9 11,2 7,4 6,6 5,7 5,1 4,9 4,9 9,3 3,5

Females 11,7 9,7 6,4 31,0 : 7,5 1,7 13,1 7,9 9,4 6,6 6,1 10,0 7,6 9,5 4,8

MT NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO

2000 4,5 15,6 8,3 : 3,4 : : 19,6 21,6 21,0 : 0,9 : 1,1 23,5 : 13,3

2004 4,8 17,3 12,0 5,5 4,8 17,9 4,6 24,6 33,3 29,1 1,3 1,6 2,0 : 23,9 : 18,9
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MT NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO

2005 5,8 16,6 13,9 5,0 4,6 17,8 5,0 24,8 34,7 29,1 1,1 1,6 2,3 2,0 26,6 : 19,4

Breakdown of 2005 data by gender

Males 6,7 16,6 13,2 4,3 4,5 16,0 4,7 20,9 29,2 24,2 1,1 1,5 2,3 1,4 23,5 : 17,8

Females 4,8 16,7 14,6 5,6 4,7 19,6 5,2 21,1 29,9 33,9 1,1 1,7 2,3 2,6 29,7 : 21,0

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat Labour Force Survey, EU 25 figure for 2000: estimate

Additional notes:

— Due to implementation of harmonised concepts and definitions in the survey, breaks in time series: CZ, DE, DK, EL, FR, IE, CY, LU, HU, AT, SI, SK, FI, SE, IS, NO
(2003), BE, IT, LT, MT, PL, PT, RO (2004) and E (2005).

— 2005: provisional data for LU, MT, UK, HR

The percentage of the working age population who participated in education and training in the 4 weeks prior to the
survey amounted to 10,8 % in 2005. Since the data overstate progress as a result of breaks in time series, this represents
only a slight real progress compared to 2000, despite the nominal three percentage point increase. Additional efforts are
needed to reach the benchmark of a 12,5 % participation rate in 2010 (1). The Nordic countries, the UK, Slovenia and
the Netherlands currently show the highest lifelong learning participation rates.

INVESTMENT IN HUMAN RESOURCES

Public expenditure on education as a percentage of GDP, 2000-2002

EU25 BE CZ DK DE EE EL ES FR IE IT CY LV LT LU HU MT

2000 4,94 : 4,04 8,39 4,53 5,59 3,79 4,42 5,83 4,36 4,57 5,60 5,43 5,67 : 4,54 4,55

2001 5,10 6,11 4,16 8,50 4,57 5,48 3,90 4,41 5,76 4,35 4,98 6,28 5,70 5,92 3,84 5,15 4,47

2002 5,22 6,26 4,41 8,51 4,78 5,69 3,96 4,44 5,81 4,32 4,75 6,83 5,82 5,89 3,99 5,51 4,54
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(1) Data used for assessing the benchmark refer to a 4-week period of participation (LFS 2004). If a longer period were used, rates would
be higher. Eurostat data from the LFS ad hoc module on lifelong learning carried out in 2003 (referring to a 12-month period) show
a participation rate of 42 % (4.4 % in formal education; 16.5 % in non-formal learning and nearly one European out of three declared
having taken some form of informal learning).



NL AT PL PT SI SK FI SE UK BG RO HR TR IS LI NO JP US

2000 4,87 5,66 5,01 5,74 : 4,15 6,12 7,39 4,58 4,41 2,89 : 3,49 6,00 : 6,82 3,59 4,93

2001 4,99 5,70 5,56 5,91 6,13 4,03 6,24 7,31 4,69 3,53 3,28 : 3,65 6,47 : 7,00 3,57 5,08

2002 5,08 5,67 5,60 5,83 6,02 4,35 6,39 7,66 5,25 3,57 3,53 4,32 3,56 7,12 2,95 7,63 3,60 5,35

Source: DG Education and Culture. Data source: Eurostat (UOE data collection)

Additional notes

— DK: Expenditure at post secondary non-tertiary levels of education is not available.
— FR: Without French Overseas Departments, GR, LU, PT: Imputed retirement expenditure is not available.
— CY: Including financial aid to students studying abroad.
— LU: expenditure at tertiary level of education not included. PT: expenditure at local level of government not included.
— UK, JP, US: adjustment of GDP to the financial year, which differs from the calendar year.
— TR, IS: expenditure at pre-primary level not included, TR: expenditure at regional and local levels of government not included.
— HR, US: Expenditure on educational institutions from public sources.

Between 1995 and 2000 public expenditure on education as a percentage of GDP fell slightly in the EU (1). Since 2000,
however, there has been an upward trend at EU level and in most Member States. The available data show, however,
strong differences in spending levels between countries. Denmark and Sweden spend over 7,5 % of GDP on education,
while some Member States spend less than 4 % of GDP (however spending is increasing in these countries).
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even by 3.8 % since 2000.



COMISSÃO

Taxas de câmbio do euro (1)

31 de Março de 2006

(2006/C 79/02)

1 euro =

Moeda Taxas de câmbio

USD dólar americano 1,2104

JPY iene 142,42

DKK coroa dinamarquesa 7,4624

GBP libra esterlina 0,6964

SEK coroa sueca 9,4315

CHF franco suíço 1,5801

ISK coroa islandesa 86,06

NOK coroa norueguesa 7,9675

BGN lev 1,9558

CYP libra cipriota 0,576

CZK coroa checa 28,595

EEK coroa estoniana 15,6466

HUF forint 265,74

LTL litas 3,4528

LVL lats 0,6961

MTL lira maltesa 0,4293

PLN zloti 3,9425

RON leu 3,5198

Moeda Taxas de câmbio

SIT tolar 239,56

SKK coroa eslovaca 37,63

TRY lira turca 1,6323

AUD dólar australiano 1,6997

CAD dólar canadiano 1,4084

HKD dólar de Hong Kong 9,3923

NZD dólar neozelandês 1,9774

SGD dólar de Singapura 1,9582

KRW won sul-coreano 1 176,09

ZAR rand 7,5066

CNY yuan-renminbi chinês 9,7038

HRK kuna croata 7,342

IDR rupia indonésia 10 972,28

MYR ringgit malaio 4,458

PHP peso filipino 61,888

RUB rublo russo 33,546

THB baht tailandês 47,008
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(1) Fonte: Taxas de câmbio de referência publicadas pelo Banco Central Europeu.



Notificação prévia de uma concentração

(Processo n.o COMP/M.3998 — Axalto/Gemplus)

(2006/C 79/03)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

1. A Comissão recebeu, em 24 de Março de 2006, uma notificação de um projecto de concentração nos
termos do artigo 4.o e na sequência de uma remessa ao abrigo do n.o 5 do mesmo artigo do Regulamento
(CE) n.o 139/2004 do Conselho (1), através da qual a empresa Axalto Holding NV («Axalto», Países Baixos)
adquire, na acepção do n.o 1, alínea b), do artigo 3.o do referido regulamento, o controlo exclusivo da
empresa Gemplus International SA («Gemplus», Luxemburgo), mediante aquisição de acções.

2. As duas empresas em causa são fornecedoras de cartões de plástico seguros e respectivo software,
hardware e serviços conexos para uma série de aplicações (cartão SIM, cartão de pagamento, etc.).

3. Após uma análise preliminar, a Comissão considera que a operação notificada pode estar abrangida
pelo Regulamento (CE) n.o 139/2004. Contudo, reserva-se a faculdade de tomar uma decisão final sobre
este ponto.

4. A Comissão solicita aos terceiros interessados que lhe apresentem as suas eventuais observações sobre
o projecto de concentração.

As observações devem ser recebidas pela Comissão no prazo de 10 dias após a data de publicação da
presente comunicação. Podem ser enviadas por fax [(32-2) 296 43 01 ou 296 72 44] ou por via postal,
com a referência COMP/M.3998 — Axalto/Gemplus, para o seguinte endereço:

Comissão Europeia
Direcção-Geral da Concorrência
Registo das Concentrações
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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(1) JO L 24 de 29.1.2004, p. 1.



Não oposição a uma concentração notificada

(Processo n.o COMP/M.4136 — Deutsche Post/Williams Lea)

(2006/C 79/04)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

A Comissão decidiu, em 14 de Março de 2006, não se opor à concentração acima referida, declarando-a
compatível com o mercado comum. Esta decisão tem por base o n.o 1, alínea b), do artigo 6.o do Regula-
mento (CE) n.o 139/2004 do Conselho. O texto integral da decisão é acessível apenas em inglês e a mesma
será tornada pública logo que sejam retirados eventuais segredos comerciais. Pode ser consultada:

— no sítio Web da DG Concorrência no servidor Europa (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
/cases/). Este sítio Web inclui diversos mecanismos de pesquisa das decisões de concentrações, nomeada-
mente por empresa, número do processo, data e índices sectoriais,

— em formato electrónico na base de dados EUR-Lex, procurando pelo número de documento
32006M4136. EUR-Lex é o sistema informatizado de documentação jurídica comunitária. (http://euro-
pa.eu.int/eur-lex/lex)
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Autorização de auxílios concedidos pelos Estados no âmbito das disposições dos artigos 87.o e 88.o

do Tratado CE

A respeito dos quais a Comissão não levanta objecções

(2006/C 79/05)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

Data de adopção: 21.12.2005

Estado-Membro: Polónia

Número do auxílio: N 61/2005

Título: Program pomocy na restrukturyzację udzielanej w
procesach prywatyzacji

Objectivo: Reestruturação [Todos os sectores]

Base jurídica: Ustawa o komercjalizacji i prywatyzacji (art. 52,
Dz.U. z 2002 r. nr 171, poz. 1397 ze zm.), Rozporządzenie
Rady Ministrów w sprawie pomocy udzielanej w procesach
prywatyzacji oraz Rozporządzenie Rady Ministrów w sprawie
warunków spłaty należności za korzystanie z przedsiębiorstwa
(Dz.U. z 2004 r. nr 269, poz. 2667)

Orçamento: Montante global do auxílio previsto: PLN
40 000 000

Duração: Prazo final: 31.12.2010

Outras informações: Regime de auxílios — Transacção em
condições que não são as do mercado

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 30.6.2004

Estado-Membro: Alemanha (Schleswig-Holstein)

N.o do auxílio: N 165/2004

Denominação: Biomassa e energia — prorrogação do auxílio
estatal N 680/2000

Objectivo: Protecção do ambiente

Base jurídica: Richtlinie zur Förderung der energetischen
Nutzung von Biomasse im ländlichen Raum durch das Land
Schleswig-Holstein

Orçamento: Média de 1,5 milhões de EUR por ano

Intensidade ou montante: 40 % dos custos elegíveis

Duração: Até 31 de Dezembro de 2006

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 30.6.2004

Estado-Membro: Alemanha

N.o do auxílio: N 185/2004

Denominação: Alteração da isenção temporária de imposto a
favor de certas centrais de gás de ciclo combinado

Objectivo: Auxílio ao ambiente

Base jurídica: Gesetz zur Änderung des Mineralölsteuer-
gesetzes

Orçamento: Não há estimativas disponíveis

Duração: Cinco anos a contar da entrada em funcionamento
das instalações

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 8.2.2006

Estado-Membro: Áustria

Número do auxílio: N 192/2005

Título: Garantie der aws Austria Wirtschaftsservice GmbH für
das Mittelstandsportfolio der Investkreditbank AG

Objectivo: Inovação (Todos os sectores)

Base jurídica: §§ 13 und 14 Garantiegesetz 1977 BGBl
296/1977 idf BGBl I 68/2004; Richtlinien für kapitalmarktbe-
zogene und fondsgebundene Garantien («Kapitalgarantien») der
aws, Fassung November 1998

Duração: 2006-2016

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Data de adopção da decisão: 5.7.2005

Estado-Membro: Países Baixos

N.o do auxílio: N 213/2005

Denominação: Regime de auxílio à substituição e adaptação
de motores diesel utilizados em embarcações de navegação inte-
rior

Objectivo: Obter uma redução significativa das emissões de
NOx provenientes da actual frota de navegação interior

Base jurídica: Wet Milieubeheer, artikel 15.13 en de Subsidie-
regeling dieselmotoren voor binnenvaartschepen

Orçamento: 20 000 000 EUR

Duração: 2005-2010

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 19.9.2005

Estado-Membro: Polónia [Śląskie]

Número do auxílio: N 242a/2005

Título: Program pomocy regionalnej dla przesiebiorców inwes-
tujących na terenie części jednostki strukturalnej imienia
Mikołaja Kopernika (nieruchomości zabrzańskie)

Objectivo: Desenvolvimento regional [Todos os sectores]

Base jurídica: Ustawa o samorządzie gminnym z dnia 8 marca
1990 r.; Ustawa o podatkach i opłatach lokalnych z dnia 12
stycznia 1991 r.; Projekt Uchwały Rady Miejskiej w Zabrzu w
sprawie określenia zwolnień z podatku od nieruchomości,
nieruchomości zabrzańskich, położonych na obszarze części
jednostki strukturalnej im. Mikołaja Kopernika

Orçamento: Montante global do auxílio previsto: 75 milhões
de PLN

Intensidade ou montante do auxílio: Intensidade máxima do
auxílio: 50 %

Duração: Prazo final: 31.12.2006

Outras informações: Regime de auxílios — Benefício fiscal

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 19.9.2005

Estado-Membro: Polónia [Śląskie]

Número do auxílio: N 242b/2005

Título: Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców
inwestujących na terenie Katowickiej Specjalnej Strefy Ekono-
micznej (nieruchomości zabrzańskie)

Objectivo: Desenvolvimento regional [Todos os sectores]

Base jurídica: Ustawa o samorządzie gminnym z dnia 8 marca
1990 r.; Ustawa o podatkach i opłatach lokalnych z dnia 12
stycznia 1991 r.; Projekt Uchwały Rady Miejskiej w Zabrzu w
sprawie określenia zwolnień z podatku od nieruchomości,
nieruchomości zabrzańskich położonych na terenie Katowickiej
Specjalnej Strefy Ekonomicznej

Orçamento: Montante global do auxílio previsto: 2,5 milhões
de PLN

Intensidade ou montante do auxílio: Intensidade máxima do
auxílio: 50 %

Duração: Prazo final: 31.12.2006

Outras informações: Regime de auxílios — Benefício fiscal

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 12.12.2005

Estado-Membro: Polónia [Wielkopolska]

Número do auxílio: N 243/2005

Título: Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców
inwestujących na terenie gminy i miasta Nowe Skalmierzyce

Objectivo: Desenvolvimento regional [Todos os sectores]

Base jurídica: Ustawa o podatkach i opłatach lokalnych z dnia
12 stycznia 1991 r.; Projekt Uchwały Rady Gminy i Miasta
Nowe Skalmierzyce w sprawie tworzenia preferencji dla przed-
siębiorców zwiększających zatrudnienie i inwestujących na
obszarze Gminy i Miasta Nowe Skalmierzyce oraz zwolnień w
podatku od nieruchomości; Projekt programu pomocy regio-
nalnej na tworzenie nowych miejsc pracy związanych z nową
inwestycją na obszarze Gminy i Miasta Nowe Skalmierzyce,
stanowiący załącznik nr 3 do ww. projektu uchwały

Orçamento: Montante global do auxílio previsto: 1,2 milhões
de PLN

Duração: Prazo final: 31.12.2006

Intensidade máxima do auxílio: 50 %

Outras informações: Regime de auxílios — Benefício fiscal

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Data de adopção: 18.11.2004

Estado-Membro: Alemanha (Brandeburgo)

N.o do auxílio: N 310/2004

Denominação: Fundo de capital de risco do Brandeburgo no
quadro do FEDER

Objectivo: Capital de risco destinado às PME

Base jurídica: Beteiligungsgrundsätze der BC Fonds Branden-
burg GmbH

Orçamento: Até 50 milhões de EUR

Intensidade ou montante: Parcelas de investimento até 1
milhão de EUR nas zonas abrangidas pelo n.o 3, alínea a), do
artigo 87.o do Tratado CE e até 750 000 EUR nas zonas abran-
gidas pelo n.o 3, alínea c), do artigo 87.o do Tratado CE.

Duração: 31.12.2014

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 22.12.2005

Estado-Membro: Reino Unido

Número do auxílio: N 319/2005

Título: Grant for Collaborative R&D. Revision of aid scheme
N 761/2002

Objectivo: Investigação e desenvolvimento (Todos os sectores)

Base jurídica: Science and Technology Act 1965

Orçamento: 200 milhões de GBP por ano

Intensidade máxima do auxílio: 100 %

Duração: 1.1.2006-31.12.2011

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 29.11.2005

Estado-Membro: Espanha (Comunidade de Madrid)

N.o do auxílio: N 342/2005

Denominação: Prorrogação de um regime de auxílio «Plano de
inovação para as empresas (Madrid)»

Objectivo: Auxílios ao investimento e à consultoria a favor
das PME e auxílios à investigação e desenvolvimento

Base jurídica: Orden de la Consejería de Economía y Empleo
por la que se regula el Plan de Innovación Empresarial de la
Comunidad de Madrid

Orçamento: 18,03 milhões de EUR por ano

Intensidade ou montante: Inalterada

Duração: 2006-2009

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 23.12.2005

Estado-Membro: Países Baixos

Número do auxílio: N 358/2005

Título: Microdruppels

Objectivo: Investigação e desenvolvimento (Todos os sectores)

Base jurídica: Wet van 29 februari 1996, houdende vast-
stelling van regels inzake de verstrekking van subsidies door de
Minister van Economische Zaken (Kaderwet EZ-subsidies)

Orçamento: 1 390 000 EUR

Intensidade máxima do auxílio: 60 %

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 29.9.2005

Estado-Membro: Espanha [Murcia]

N.o do auxílio: N 363/05

Denominação: Auxílio à melhoria da qualidade da prestação
do serviço de electricidade na Região de Múrcia

Objectivo: Desenvolvimento regional [Electricidade]

Base jurídica: Ley 54/1997, de 27 de noviembre del sector
eléctrico, Real Decreto 1955/2000, de 1 de diciembre, Real
Decreto 1802/2003, de 26 de diciembre y borrador del
Convenio específico de colaboración entre el Ministerio de
Industria, Turismo y Comercio, la Comunidad Autónoma de la
Región de Murcia e Iberdrola Distribución Eléctrica, S.A.

Intensidade ou montante: 1 149 000 EUR

Duração: Até 31.12.2005

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 10.10.2005

Número do auxílio: N 392/2005

Estado-Membro: Estónia

Título: Ettevõtluse infrastruktuuri arendamise toetamine

Base jurídica: Eesti riikliku arengukava Euroopa Liidu struktuu-
rifondide kasutuselevõtuks — ühtne programmdokument aasta-
teks 2004-2006; meetme 2.2 “Ettevõtluse infrastruktuuri aren-
damise toetamine”, RTL 2004, 43, 725

Objectivos: Desenvolvimento regional [Todos os sectores]
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Orçamento: Despesa anual prevista: 67,3 milhões de EEK

Montante global do auxílio previsto: 201,9 milhões de EEK

Intensidade ou montante do auxílio: Intensidade máxima do
auxílio: 50 %

Duração: Prazo final: 31.12.2006

Outras informações: Regime de auxílios — Subvenção directa

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 22.12.2005

Número do auxílio: N 394/2005

Estado-Membro: Itália [Valle d'Aosta]

Título: Aiuto all'organizzazione della protezione civile —
Proroga del regime N 433/2000

Objectivo: Compensação de danos causados por calamidades
naturais ou por outros acontecimentos extraordinários [Todos
os sectores]

Base jurídica: Legge regionale 18 gennaio 2001, n. 5 «Orga-
nizzazione delle attività regionali di protezione civile»

Intensidade ou montante do auxílio: Intensidade máxima do
auxílio: 70 %

Duração: Prazo final: 31.12.2011

Outras informações: Regime de auxílios — Subvenção directa

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 23.12.2005

Estado-Membro: Alemanha

Número do auxílio: N 453/2005

Título: Förderschwerpunkt „Wohnen“

Objectivo: Investigação e desenvolvimento (Todos os sectores)

Base jurídica: Bundeshaushalt, Kapitel 3006, Titel 68342

Orçamento: 5 000 000 EUR

Intensidade ou montante do auxílio: Intensidade máxima do
auxílio: 75 %

Duração: 1.1/2005-31.12.2008

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção da decisão: 20.4.2005

Estado-Membro: Itália

N.o do auxílio: N 496/2003

Denominação: Auxílio ao desenvolvimento de cadeias logís-
ticas e ao aperfeiçoamento da intermodalidade

Objectivo: Fomentar o desenvolvimento da intermodalidade
através da concessão de subsídios às empresas de transporte
rodoviário de mercadorias que utilizem o transporte marítimo
em vez do rodoviário

Base jurídica: Articolo 3, comma 2-ter della Legge n. 265
del 22 novembre 2002

Orçamento: 240 milhões de EUR

Duração: 3 anos

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 3.5.2005

Estado-Membro: Eslovénia

N.o do auxílio: N 536/A/04

Denominação: «Co-financiamento da produção de programas
destinados aos meios de comunicação social»

Objectivo: Audiovisual e meios de comunicação social

Base jurídica: «Uredba o izvedbi rednega letnega javnega
razpisa za sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in
razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev» publicada
em 9/4/2004, entrada em vigor em 10/4/2004.

Orçamento: Máximo de 230 milhões de tolares eslovenos por
ano (aproximadamente 960 954 EUR por ano), por um
período de 6 anos (ou seja, no total, aproximadamente 5,8
milhões de EUR)

Intensidade ou montante: Variável, em regra geral, inferior a
50 %

Duração: Até ao final de 2010

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 21.12.2005

Estado-Membro: República Eslovaca

N.o do auxílio: N 542/05

Denominação: Vydavetel'stvo spolku slovenských spisovatel'ov s.r.o.
(Auxílio individual a favor de uma revista literária semanal)

Objectivo: Apoiar revistas literárias
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Base jurídica: Zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravi-
dlách verejnej správy v znení neskorších predpisov,
Zákon č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení zákona
č. 203/2004 – § 4 ods. 1, písm. d),
Výnos MK SR – 480/2004 – 1 o poskytovaní dotácií
v pôsobnosti MK SR
Orçamento: 2 500 000 SKK
Intensidade ou montante: 38,8 %
Duração: 2005

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:
http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 20.12.2005
Estado-Membro: República Checa
Número do auxílio: N 579/2005
Título: Centra základního výzkumu (změna N 535/2004)
Objectivo: Investigação e desenvolvimento (Todos os sectores)
Orçamento: 94 000 000 EUR
Intensidade máxima do auxílio: 100 %
Duração: 31.12.2011

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:
http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 20.12.2005
Estado-Membro: República Checa

Número do auxílio: N 581/2005

Título: Výzkumná centra (změna CZ 123/2004)

Objectivo: Investigação e desenvolvimento (Todos os sectores)

Orçamento: 141 000 000 EUR

Intensidade máxima do auxílio: 100 %, 50 %, 25 %

Duração: 31.12.2009

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção: 31.1.2006

Estado-Membro: Dinamarca

N.o do auxílio: N 652/2005

Denominação: Prorrogação do auxílio a favor da investigação
no domínio das condições de trabalho

Objectivo: Reforçar a investigação no domínio das condições
de trabalho na Dinamarca através da elaboração de uma estra-
tégia de investigação e da concessão de auxílios às actividades
de I&D

Base jurídica: Finansloven, tekstanmærkning nr. 124 § 17 og
Bekendtgørelse nr. 610 af 25. juni 2003

Orçamento: 207,8 milhões DKK (cerca de 27,7 milhões de
EUR) no total, para o período 2003-2008

Intensidade ou montante: 100 %

Duração: 2 anos

Outras informações: Relatório anual

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Autorização de auxílios concedidos pelos Estados no âmbito das disposições dos artigos 87.o e 88.o

do Tratado CE

A respeito dos quais a Comissão não levanta objecções

(2006/C 79/06)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

Data de adopção da decisão: 1.10.2003

Estado-Membro: Países Baixos

N.o do auxílio: N 75/2003

Denominação: Acções de promoção em benefício do sector do
mexilhão

Objectivo: Financiar acções de promoção em benefício do
sector do mexilhão através de taxas parafiscais

Base jurídica:
— Instellingsverordening Productschap Vis

— Wet op de bedrijfsorganisatie

— Verordening financiering mosselpromotie 2003

— Verordening instelling van een fonds voor mosselpromotie

Orçamento: 449 300 EUR para 2003

Duração: 2003 e seguintes

Intensidade ou montante do auxílio: Dentro dos limites dos
montantes definidos pelas linhas directrizes para o exame dos
auxílios estatais no sector das pescas e da aquicultura (JO C 19
de 20.1.2001, p. 7)

Outras informações: Relatório anual

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção da decisão: 23.9.2003

Estado-Membro: Países Baixos

N.o do auxílio: N 160/2003

Denominação: Acções de promoção em benefício do sector do
camarão

Objectivo: Financiar as acções de promoção em benefício do
sector do camarão através de taxas parafiscais

Base jurídica:
— Instellingsverordening Productschap Vis

— Wet op de bedrijfsorganisatie

— Verordening financiering kosten van een promotiecam-
pagne garnalen 2003

— Verordening instelling van een fonds voor garnalenpro-
motie

Orçamento: 480 000 EUR para 2003

Duração: 2003 e seguintes

Intensidade ou montante do auxílio: Dentro dos limites dos
montantes definidos pelas linhas directrizes para o exame dos
auxílios estatais no sector das pescas e da aquicultura (JO C 19
de 20.1.2001, p.7)

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção da decisão: 17.10.2005

Estado-Membro: República da Letónia.

N.o do auxílio: N 177/2005

Denominação: Auxílio ao sector das pescas para remediar os
danos causados por tempestades

Objectivo: O objectivo do regime é remediar os danos
causados ao sector das pescas e da aquicultura pela tempestada
ocorrida na Letónia em 8 e 9 de Janeiro de 2005

Base jurídica: Latvijas Ministru Kabineta 2005. gada 25. janvāra
Noteikumi Nr. 70 par valsts atbalstu lauksaimniecībai
2005. gadā un par kārtību šāda atbalsta piešķiršanai

Orçamento: O orçamento total para o regime ascende a
20 000 LVL (28 500 EUR)

Intensidade ou montante do auxílio: A intensidade máxima
do auxílio é de 50 %

Duração: Até 31 de Dezembro de 2005.

Outras informações: Relatório

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Data de adopção da decisão: 13.12.2002

Estado-Membro: Itália

N.o do auxílio: N 405/2002

Denominação: Medidas estruturais no sector da aquicultura
(Molise)

Objectivo: Execução das medidas estruturais no domínio da
aquicultura no âmbito do Quadro Comunitário de Apoio

Base jurídica: Deliberazione della Giunta Regionale del Molise
n. 46 del 14 gennaio 2002 avente ad oggetto «POR Molise
2000-2006 Misura 4.16 Aiuti agli investimenti nel settore della
Pesca — Norme per la corresponsione di aiuti a privati nel
settore dell'aquacoltura»

Orçamento: 533 500 EUR

Intensidade ou montante do auxílio: Consoante as taxas
previstas no Regulamento (CE) n.o 2792/1999 do Conselho

Duração: 2000-2006

Outras informações: Relatório de execução

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção da decisão: 10.9.2002

Estado-Membro: Espanha

N.o do auxílio: N 447/2002

Denominação: Transformação e comercialização — Sector da
pesca

Objectivo: Favorecer a gestão económica e técnica das
empresas do sector da pesca através de conselhos neste
domínio

Base jurídica: Orden por la que se establecen las bases regula-
doras de las subvenciones para planes de asistencia técnica y de
gestión en los sectores de transformación y comercialización de
los productos agrarios, silvícolas, de la pesca, la acuicultura y la
alimentación, y se convocan para el ejercicio 2002 (Ministerio
de Agricultura, Pesca y Alimentación)

Orçamento: 811 366 EUR para 2002 (este montante é apli-
cável ao conjunto dos sectores cobertos pela base jurídica: agri-
cultura, florestas, pesca e alimentação)

Duração: Indeterminada

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção da decisão: 18.12.2002

Estado-Membro: Espanha

N.o do auxílio: N 457/2002

Denominação: Suspensão da pesca da pescada do Norte
(Cantábria)

Objectivo: Compensação dos armadores e dos pescadores na
sequência da suspensão temporária da actividade devido à
introdução de uma medida urgente de suspensão temporária da
pesca das unidades populacionais de pescada nessa região

Base jurídica: Orden de la Consejería de Ganadería, Agricul-
tura y Pesca por la que se establece una parada biológica de la
flota que dirige su actividad a la merluza en el área de NEAFC
(North East Atlantic Fisheries Commission), y se regula la
concesión de indemnizaciones a los pescadores y propietarios
de buques afectados

Orçamento: 425 000 EUR

Intensidade ou montante do auxílio: De acordo com as taxas
previstas no Regulamento (CE) n.o 2792/1999 do Conselho

Duração: Quarenta e cinco dias no decurso de 2002

Outras informações: Relatório de execução

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data de adopção da decisão: 14.11.2002

Estado-Membro: Alemanha

N.o do auxílio: N 459/2002

Denominação: Circular relativa à concessão de auxílios com
vista a apoiar os investimentos nos sectores da pesca interior,
aquicultura e promoção dos produtos da pesca no Land de
Hesse (co-financiamento do IFOP)

Objectivo: Melhorar a competitividade das empresas do sector
da aquicultura e da pesca interior no Land de Hesse e contri-
buir para uma gestão respeitadora do ambiente e para o melho-
ramento da qualidade dos produtos nesse sector

Base jurídica: Landeshaushaltsordnung § 44

Orçamento: Cerca de 100 000 EUR por ano.

Duração: 2000-2008

Intensidade ou montante do auxílio: No limite dos
montantes estabelecidos no Regulamento (CE) n.o 2792/1999

Outras informações: Relatório anual

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Data de adopção da decisão: 13.12.2002

Estado-Membro: Portugal

N.o do auxílio: N 690/2002

Denominação: Medidas implementadas pelos profissionais da
pesca e acções inovadoras. Sector da pesca (Açores).

Objectivo: Execução de medidas estruturais no domínio das
medidas implementadas pelos profissionais e das acções inova-
doras no sector da pesca integradas no quadro comunitário de
apoio aplicável nessa região.

Base jurídica: Portarias da Secretaria Regional da Agricultura e
Pescas da Região Autónoma dos Açores

Orçamento: 137 000 EUR

Intensidade ou montante do auxílio: Taxas previstas no
Regulamento (CE) n.o 2792/1999 do Conselho

Duração: 2000-2006

Outras informações: Relatório anual.

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Data da decisão: 18.10.2000

Estado-Membro: Espanha

N.o do auxílio: NN 64/2000

Denominação: Prolongamento do auxílio à cessação tempo-
rária das actividades devido ao termo de vigência do acordo
com o Reino de Marrocos

Objectivo: Compensar as perdas de rendimento dos armadores
e dos trabalhadores das embarcações que pescam nas águas
marroquinas em consequência da cessação temporária da acti-
vidade de pesca devido ao termo de vigência do acordo de
pesca com o Reino de Marrocos

Base jurídica: Orden de 3 de mayo de 2000, por la que se
amplían las ayudas a los armadores de buques de pesca que
faenan en el caladero de Marruecos por paralización de su acti-
vidad y Orden de 18 de mayo de 2000 por la que se prorroga
la vigencia de la de 1 de diciembre de 1999, reguladora de la
concesión de ayudas a los trabajadores y armadores de buques
de pesca, de todas las modalidades, que faenaban al amparo del
Acuerdo de Cooperación en Materia de Pesca Marítima, suscrito
entre la Unión Europea y el Reino de Marruecos, afectados por
la expiración del mismo desde el 1 de diciembre de 1999

Orçamento:
4 950 milhões de pesetas para os auxílios a favor dos arma-
dores (cerca de 29 750 100 EUR),

5 190 295 812 pesetas para os auxílios a favor dos trabalha-
dores (cerca de 31 194 306 EUR)

Intensidade ou montante do auxílio: Tabelas e taxas de parti-
cipação definidas nas linhas directrizes para o exame dos auxí-
lios no sector das pescas e da aquicultura e no Regulamento
(CE) n.o 2468/98 no que respeita às indemnizações aos arma-
dores e contribuições para a segurança social correspondentes
aos auxílios aos trabalhadores, e 151 000 pesetas (cerca de
908 EUR) mensais para os auxílios aos trabalhadores

Duração: Junho — Dezembro de 2000

Outras informações: Relatório de execução

O texto da decisão na(s) língua(s) que faz(em) fé, expurgado
dos dados confidenciais, está disponível em:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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BANCO CENTRAL EUROPEU

PARECER DO BANCO CENTRAL EUROPEU

de 24 de Março de 2006

relativo a uma proposta de regulamento do Parlamento Europeu e do Conselho que estabelece a
nomenclatura estatística das actividades económicas NACE Revisão 2 e que altera o Regulamento
(CEE) n.o 3037/90 do Conselho, assim como certos regulamentos CE relativos a domínios estatís-

ticos específicos

(CON/2006/18)

(2006/C 79/07)

Em 6 de Março de 2006 o Banco Central Europeu (BCE) recebeu do Conselho um pedido de parecer sobre
uma proposta de regulamento do Parlamento Europeu e do Conselho que estabelece a nomenclatura esta-
tística das actividades económicas NACE Revisão 2 e que altera o regulamento (CEE) n.o 3037/90 do
Conselho, assim como certos regulamentos CE relativos a domínios estatísticos específicos (a seguir «regula-
mento proposto»).

A competência do BCE para emitir parecer resulta do disposto no primeiro travessão do n.o 4 do artigo
105.o do Tratado que institui a Comunidade Europeia, uma vez que a matéria do regulamento proposto se
insere nos domínios das atribuições do BCE. O presente parecer foi aprovado pelo Conselho do BCE nos
termos do artigo 17.o-5, primeiro período, do regulamento interno do BCE.

1. Observações genéricas

1.1. O BCE acolhe com agrado o regulamento proposto, o qual visa estabelecer a nomenclatura estatística
comum das actividades económicas da Comunidade (a seguir «NACE Rev. 2»). O BCE não tem
objecções a colocar quer quanto à nova estrutura da NACE, quer quanto aos detalhes da nomenclatura
proposta.

1.2. O BCE aprova os princípios que presidiram ao ao NACE Rev. 2, a saber: (i) o acompanhamento da
realidade económica (extensão da classificação, no que toca aos serviços); (ii) a comparabilidade com
outras nomenclaturas internacionais, nomeadamente a Classificação Internacional Tipo por Actividade
(CITA) Rev. 4; e (iii) a continuidade relativamente às nomenclaturas anteriores. O BCE considera ainda
que se deveriam envidar todos os esforços e adoptar todas as disposições legais que sejam necessários
para garantir um nível máximo de coerência com outras nomenclaturas e normas estatísticas interna-
cionais.

1.3 Além disso, o BCE vê com especial agrado a referência às medidas de execução do regulamento
proposto no que respeita às estatísticas principais mensais, trimestrais e anuais, e especialmente os
artigos 12.o e 16.o, que respectivamente se referem às estatísticas conjunturais e ao índice de custos da
mão-de-obra. No entanto, estas medidas de execução, bem como as do Sistema Europeu de contas
nacionais e regionais na Comunidade, devem ser definidas de modo a evitar perdas de informação que
possam ser prejudiciais (como, por exemplo, rupturas nas séries cronológicas e consequente falta de
dados nas séries longas).

1.4 Além disso, no que se refere às estatísticas da área do euro e da União Monetária, cuja fonte principal
para a compilação é a informação relativa a cada país, a implementação simultânea nos Estados
Membros é essencial. Um programa de implementação desfasado do NACE Rev. 2 na UE teria um
sério impacto negativo na qualidade e disponibilização das estatísticas dos agregados da área do euro
e da UE, até todos os Estados-Membros terem adoptado cabalmente a nova nomenclatura e revisto as
respectivas séries cronológicas em conformidade. O BCE sugere, por conseguinte, o reforço das dispo-
sições do considerando 9 e da alínea c) do artigo 6.o, não só para garantir uma implementação plena-
mente coordenada do NACE Rev. 2 nos Estados-Membros, mas também a coerência entre domínios
estatísticos.
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2. Propostas de redacção

As alterações ao texto propostas pelo BCE vão anexas ao presente parecer.

Feito em Frankfurt am Main, em 24 de Março de 2006.

O Presidente do BCE
Jean-Claude TRICHET

ANEXO

Propostas de redacção

Texto proposto pela Comissão (1) Alterações propostas pelo BCE (2)

Alteração 1
Considerando 9

«A utilização da nomenclatura das actividades económicas
na Comunidade exige que a Comissão seja assistida pelo
Comité do Programa Estatístico criado pela Decisão
89/382/CEE, EURATOM do Conselho nomeadamente no
que respeita ao exame dos problemas resultantes da apli-
cação da NACE Rev. 2, à transição sem problemas da
NACE Rev. 1 para a NACE Rev. 2 e à integração de alte-
rações à NACE Rev. 2».

«A utilização da nomenclatura das actividades económicas
na Comunidade exige que a Comissão seja assistida pelo
Comité do Programa Estatístico criado pela Decisão
89/382/CEE, EURATOM do Conselho nomeadamente no
que respeita ao exame dos problemas resultantes da apli-
cação da NACE Rev. 2, à transição totalmente coorde-
nada e sem problemas da NACE Rev. 1 para a NACE Rev.
2 e à integração de alterações à NACE Rev. 2».

Fundamentação — ver o ponto 1.4 do parecer

Alteração 2
Artigo 6.o, alínea c)

«medidas que asseguram a transição sem problemas da
NACE Rev. 1.1 para a NACE Rev. 2, nomeadamente no
que diz respeito a questões relacionadas com rupturas nas
séries cronológicas, incluindo o envio da informação em
duplo código e a retrospectividade das séries cronoló-
gicas.»

«medidas que asseguram a transição totalmente coorde-
nada e sem problemas da NACE Rev. 1.1 para a NACE
Rev. 2, nomeadamente no que diz respeito a questões rela-
cionadas com rupturas nas séries cronológicas, incluindo o
envio da informação em duplo código e a retrospectivi-
dade das séries cronológicas , bem como a sua aplicação
simultânea pelos Estados-Membros.»

Fundamentação — ver o ponto 1.4 do parecer

(1) O texto a suprimir por proposta do BCE figura em itálico.
(2) O texto a aditar por proposta do BCE figura em negrito.
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AVISO

Em 4 de Abril de 2006 será publicado no Jornal Oficial da União Europeia C 80 A o «Catálogo comum de
variedades de espécies agrícolas» — Primeiro suplemento à vigésima quarta edição integral.

Para os assinantes, a obtenção deste Jornal Oficial é gratuita, dentro do limite do número de exemplares e
da(s) versão (versões) linguística(s) da(s) respectiva(s) assinatura(s). Os assinantes devem enviar a nota de
encomenda inclusa, devidamente preenchida e indicando o «número de assinante» (código que aparece à
esquerda de cada etiqueta e que começa por: O/..........). A gratuitidade e a disponibilidade são garantidas
durante um ano, a contar da data de publicação do Jornal Oficial em questão.

Os interessados não assinantes podem encomendar este Jornal Oficial contra pagamento junto de um dos
nossos serviços de vendas (ver http://publications.eu.int/others/sales_agents_pt.html).

O Jornal Oficial — tal como acontece com o conjunto dos Jornais Oficiais (séries L, C, CA e CE) — pode
ser consultado gratuitamente no site internet: http://europa.eu.int/eur-lex/lex
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